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N:o 44
Den 29 okt.

Illustrerad Veckotidning for Sondagsskoian oun Hemmet
Utgivare: Svenska Missionsförbundet.

39 årg.
1922 

vandrat i

abraßams tro prövas.
n pappa lyfte upp sin två-åriga tös på ett bord. Där 
- stod hon så och tittade ömsom på golvet och ömsom 
på pappa. Men pappan gick litet från tösen, och så 

sträckte han ut armarna och sade: “Hoppa nu, tösen 
min!“ Skulle den lilla våga? Hon såg på sin far 
några ögonblick nästan litet prövande. Men så vå­
gade hon, ocli far tog emot sin flicka. Varför vågade 
hon? Hon trodde på sin pappa. Och han ville pröva 
sin flickas tillit till honom.

Gud prövar han också. I texten läsa vi om att 
Abrahams tro på Gud prövades. Det var ej första 
gången. Långt innan han fick sonen Isak, hade han 

lydnad på Herrens vägar. Och då prövas vår tro. Men 
aldrig hade Abraham känt det så tungt att lyda Gud som nu. Ty det 
förstår man ju, huru svårt det skulle vara att offra sin ende son.

Han älskade honom så högt. Ni barn kan ej tänka er huru högt. 
Man måste vara far eller mor för att förstå det. Om Abraham nu 
skulle offra denne sin ende son, vem skulle da ärva honom? Vilken 
skulle mottaga löftena? Ja, Abrahams huvud var fullt av frågor, och 
i hans hjärta var fullt av kval. Men han var van att lyda Gud. Trots 
allt gör han genast sig redo att draga åstad till det berg, som Gud 
skulle säga honom.
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Åtföljd av Isak och två av sina tjä­
nare bryter Abraham tidigt på mor­
gonen upp. På tredje dagen synes 
platsen, och tjänarna få stanna. Upp­
för bergsluttningen måste Isak bära 
offerveden. Länge går han tyst, han 
känner sig så ledsen. Hans fader 
brukar ju vara glad och språksam, 
men nu har han på denna färd ej 
sagt många ord. Och hans ögon ha 
blickat så underligt på Isak. Då han 
till slut frågar efter fåret till offret, 
säger Abraham helt kort: “Gud utser 
nog fåret till brännoffret, min son“.

De stå nu på den av Gud utsedda 
platsen, där så många offer sedermera 
skulle givas åt Herren. Det var även 
på detta ställe, som Jesus gav sitt liv 
för alla människor. Abraham lade 
först sten på sten, tills han fick den 
upphöjning, som vi kalla altare. Se­
dan kom det svåraste av allt, då han 
lägger sonen på altaret och binder 
honom. Därpå fattar han kniven, 
men han behöver ej döda Isak. Gud 
har prövat hans tro och lydnad, och 
Abraham kunde med glädje och tack­
samhet offra den vädur, som han 
fann i en buske. Och säkert deltog 
Isak av fullaste hjärta i denna offer­
tjänst.

Gud vill äga oss så där helt, som 
han rådde om Abraham. Lyckliga 

alla de unga människor, som villigt 
tjäna Herren. De ge honom sina 
krafter, sin begåvning och pengar. 
Men tänk om du en gång skulle få 
höra Guds röst i ditt inre tala unge­
fär så här:“ Du skall resa ut till Kina 
och föra hedningar till kunskap om 
mig“. Skulle du då kunna offra hem­
met och trevnaden i vårt härliga 
land? Du vet väl, att många, många 
ha gjort ett sådant offer. Ja, de ha 
med glädje givit sina bästa tankar 
och sin ungdomskraft åt arbetet i 
Herrens tjänst. Och inte ett ögon­
blick ångra de, att de valde detta som 
gav dem mindre inkomst och ringa 
ära från vanliga människor.

Vidare vet jag om många föräldrar, 
som känt det svårt, när de skulle giva 
barnen åt missionen. Det har varit 
ett offer, som pressat tårefloder ur 
deras ögon. De ha tyckt, att hjärtat 
liksom slitits ur deras bröst. Herren 
har dock givit dem stor glädje i hjär­
tat. De ha givit Gud det käraste de 
ägde, och sådant lönar Gud med stark 
tro och en himmelsk glädje.

När vi en dag prövas av Gud, 
skola vi då bestå provet? Vi skola 
bedja om “— — den tro, som him­
len ser, som går på våg och berg 
slår ner“.

V. Wikholm.

Ven rätta vägen.
gredrik och Bernt skulle gå till 
- farfars för att hjälpa till att ta 

ned frukten.
stils En rätt stor trädgård hade näm­

ligen så småningom växt upp kring det 
trevliga boningshuset, farfar lät bygga åt 
sig, när han började känna sig trött av 
det myckna arbete, han hade med att 
sköta om den stora och vackra egendo­
men Erlanda.

I trädgården funnos nu både körsbär, 
plommon,' äpplen och päron, för att inte 

tala om alla bär av skilda slag, av vilka 
farmor kokade så god sylt och- saft.

Gossarna brukade varje år vara hos far­
fars några veckor under fruktskörden, men 
de hade hittills alltid åkt dit på tåg. Den 
här gången skulle de dock som sagt gå 
den fyra mil långa vägen.

Far hade talat så mycket om hur vac­
ker den vägen var och hur han själv i 
sin ungdom hade vandrat den vägen fram, 
och nu ville inte hans gossar vara sämre.

Med friskt mod och fyllda ryggsäckar

— 330 —



BARNAVÄNNEN

startade de en tidig morgon. Stavar hade 
de i händerna, och glatt klingade deras 
vandringsvisor, då de begåvo sig åstad.

»Jojo, de bli nog trötta, innan de kom­
ma fram», sade far, som tillsammans med 
mor följt dem ett stycke på väg. »Men 
gå de bara den rätta vägen, så är det in­
gen fara».

När gossarna vandrat den första milen, 
rastade de, åto av den goda matsäcken, 
som mor lagt ner och vilade en stund, 
men så måste de ju fortsätta. Bernt bör­
jade redan att känna sig trött, men inte 
ville han låtsa om det, och så trallade de 
som förut på en gånglåt i rask och god 
marschtakt, vilket gjorde det betydligt 
lättare att vandra.

Snart skymtade mellan lövdungar den 
gamla slottsruinen, som far sagt, att de 
borde bese. Den var verkligen sevärd 
med sina raserade källarvalv och vitt­
rande murar. Där måste Fredrik ha fram 
sin kamera för att få med hem till far 
några riktigt fina plåtar. Och så fortsat­
tes färden.

Rasterna måste dock tagas allt oftare, 
ju längre det led, och allt svårare blev 
det att sätta i gång på nytt efter var rast.

Äntligen hade de gått tre mil, och en­
dast den sista återstod. Då kommo de 
till ett ställe, där vägen delade sig åt tre 
olika håll. Vilken väg skulle de välja? 
De befunno sig djupt inne i en stor skog, 
det var längesen de gått förbi någon be­
bodd gård eller by. De hade under den 
senaste timmen ej sett några andra hus 
än en och annan lada på någon skogsäng. 
De hade sålunda ingen människa att råd­
fråga.

Fredrik erinrade sig nu, att far stoppat 
ner en karta i ryggsäcken, och den leta­
des fram och studerades ivrigt. De funno 
ock mycket riktigt vägkorsningen angiven 
på densamma, men det syntes endast 
tvenne vägar, den tredje var tydligen an­
lagd senare än kartan var tryckt, och far 
hade väl inte heller haft reda på den.

Efter mycket funderande ocli resonne- 
rande beslöto de sig för att gå den väg, som 

var längst till höger. »Den ser bred och 
pålitlig ut», tyckte Fredrik, ocli så gingo de.

Det var inte så lätt att sjunga nu längre, 
och för var gång de strävade uppför en 
backe, undrade de, vad de skulle få se, 
när de nått dess krön. Gingo de månne 
på rätt eller orätt väg? Ingen människa 
mötte de, ingen befolkad bygd syntes till.

Slutligen stodo de vid ett ganska brett 
vattendrag. Vid dess strand låg ett an­
senligt timmerupplag, och där tog vägen 
slut.

Nu hade de intet val. De hade bara att 
göra helt om och marschera tillbaka, och 
så stodo de åter om en stund vid kors­
ningen, varifrån de tre vägarna gingo ut.

Äter blev det funderingar över kartbla­
det, och på nytt satte de fart. Nu gingo 
de den mellersta vägen, och det dröjde 
ej länge, förrän de hörde en tupp, som 
gol, och en hund, som gav skall. Det var 
inte dålig musik för ett par, som gått vilse 
ocli längtade efter att få träffa på folk, 
som kunde ge besked om rätta vägen.

Snart stodo de ock mitt i en liten trev­
lig skogsby, där ett par främlingar voro 
nog så sällsynta företeelser, och det dröjde 
inte länge, förrän varenda människa i 
varenda stuga i byn visste både vad gos- 
sarne hette, varifrån de voro och vart de 
ämnade sig.

Då de fingo reda på deras vandring ut­
efter timmervägen, beskärmade de sig 
värre och tyckte rent av, att det var synd 
om dem.

Jo, för all del, de voro nog på rätt väg 
nu, men en pigg pojke i byn, som hittade 
alla skogsstigar, kunde gärna följa dem 
en genväg över storskogen och bergen, 
men först måste de vila ut här en god 
stund. De bjödos på kaffe och filmjölk 
och annat gott, och så fortsatte de sin 
vandring med betydligt uppfriskat mod 
och sinne.

Pojken, vägvisaren, slank fram som en 
vessla under tunga, släpande grangrenar, 
han hoppade som en stenget på klippav­
satser och utför branter, och gossarne 
hade minsann svårt nog att följa honom,
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men nog kände de sig tacksamma, då han 
från en höjd visade dem en vidsträckt, 
vacker bygd och sade: »Där borta, i går­
den längst till vänster, bor gamla patron 
på Erlanda».

De hade nu bara att följa en tämligen 
bred stig, så voro de framme. Med glädje 

fingo de ju riktigt vila ut. Sen de fått mat. 
och dryck, berättade de om allt därhemma 
och om äventyren under vägen och sva­
rade på alla farfars och farmors frågor.

När de till sist sade godnatt, klappade 
farfar dem på axeln och sade till dem: 
»Ja, ni ha varit duktiga gossar! Jag är

DEN RÄTTA VÄGEN.

gåvo de pojken varsin blank femtioöring 
och tackade för den goda hjälpen, och 
att även han var belåten, hördes på hans 
ljudliga och konstnärliga vissling och 
muntra sång, som ljöd alltmer avlägsen, 
ju längre han försvann in i skogsdjupet.

Och så nådde de målet för sin vandring, 
Mycket trötta voro de visserligen, men nu 

riktigt stolt och glad över att ha sådana 
sonsöner! Lär er nu också av vandringen 
i dag, huru viktigt det är att välja rätt 
väg! Många vägar komma att locka er 
på färden genom livet. Gud hjälpe er att 
välja rätt! Jesus sade: ’Jag är vägen? 
Välj honom!»

Elin Nordin.
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När löven vissna och falla av.
När löven vissna och falla au, 
de gula, bruna och röda, 
när ängen blivit en blomstergrav, 
där tusentals ligga döda, 
när stormen rister i fönsterhakar, 
så vägg och knut vid dess angrepp skakar, 
då kommer hösten, då blir det kallt 
och frost och is nästan överallt.

Då må vi tacka för sommardar, 
de varma, strålande ljusa.
Vi kanske ha några minnen kvar 
av klara bäckar, som brusa,

av glada sånger och ljumma vindar, 
av humlesurr uti gröna lindar, 
av fält och ängar i sommarskrud, 
då må vi tacka vår gode Gud!

Och framåt, framåt låt tanken gå 
mot nya vårar, som knoppas, 
en höstlig himmel blir åter blå 
och solskenskldr, som vi hoppas, 
och först och sist må vi ha i minne 
och gömma ständigt uti vårt sinne 
i barnslig tro under alla dar:
Allt annat växlar, men Gud är kvar.' 

ELLA.

Suds

H
itet avsides på marknadsplatsen 
satt en 14 års flicka, en liten 
fruktförsäljerska. Hennes lilla 
fruktbod var så nätt och ren 
och frukten mycket inbjudande. Det var, 

innan affärerna riktigt börjat, och hon var 
fördjupad i läsningen av sin Bibel. Hon 
hörde icke fotstegen av en herre, som pas­
serade förbi, och blev liksom uppskrämd 
av hans fråga: »Vad är det för läsning, 
som kan intressera dig så»? Litet generad 
svarade hon: »Det är Guds ord.»

»Vem har sagt dig, att Bibeln är Guds 
ord?» »Gud själv har sagt det», svarade 
hon med barnslig oskuld.

»Gud har sagt dig det! Omöjligt! Hur 
omtalade han det for dig? Du har aldrig 
sett honom, aldrig talat med honom. Hur 
kunde han då säga dig, att Bibeln är 
hans ord?»

Först syntes den unga flickan förlägen 
och förblev tyst. Denne man, som var en 
gudsförnekare och fann sin glädje i att 
underskatta människors tro på Bibeln, in­
billade sig, att han förvirrat den öppen­
hjärtliga unga flickan; men hon samlade 
sig snart efter en stilla bön och fick en has­
tig ingivelse. Hennes ögon strålade av 
fröjd, i det hon sade: »Vem hartalat om 
för er, att det finns en sol däruppe bakom 
den blå skyn?»

ljus.
»Vem har talat om för mig?» sade man­

nen litet hånande, ty han tänkte, att den 
unga flickan sökte gömma sin okunnighet 
bakom detta spörsmål. »Vem talade om 
för mig? Ingen, det behövs ej, att någon 
talar om det för mig. Solen talar om det 
själv. Den värmer mig, och jag älskar dess 
ljus. Det är ett bra sätt att tala om det.»

»A», ropade flickan ivrigt, »nu har 
ni förklarat saken både vad solen och 
Bibeln angår. Det är just på det sättet, 
som Gud talar om för mig, att detta är 
Guds bok. Jag läser den, och den värmer 
mitt bjärta och ger mig ljus. Jag älskar 
dess ljus, och ingen utom Gud kan ge ett 
sådant ljus och sådan värme genom bla­
den i en bok. Den måste vara hans. Jag 
behöver icke mer förklaring, det är för­
klaring nog. Så säkert som solens ljus är 
på himmelen, så säkert skiner Guds ljus 
genom denna bok.»

Nu var det gudsförnekarens tur att känna 
sig förlägen.

Den unga fruktförsäljerskans vittnes­
börd om sin tro hade förbryllat honom. 
Mången gång hade han lyckats inkasta 
tvivel på att Bibeln var Guds ord i unga 
människors hjärtan, men denna unga flic­
kas egen erfarenhet av Guds ords kraft 
var ett bevis, som han icke kunde rubba.

Från norskan av G. V.
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Huru frestaren blev narrad.
odern hade satt en kruka med 
hasselnötter på en hylla i mat- 
salen och sagt till barnen, att 
de icke skulle få röra den. Då 

hon en dag satt i vardagsrummet, hörde 
hon någon gå inne i matsalen, och då hon 
tittade in genom dörren, såg hon sin lilla 
flicka skjuta en stol fram till hyllan, klättra 
upp på den och sträcka handen mot kru­
kan. Det stack modern i hjärtat, ty det 
finnes ingen större smärta för föräldrar 
än att se sina barn vandra på förbjudna 
vägar. Vad skulle hon göra? Hon kunde 
ju ha gått in, bannat barnet och givit det 
smäll. Men hon valde en bättre väg. Hon 
förhöll sig lugn och suckade till Frälsaren 
om att han skulle lijälpa den lilla att strida 
den goda striden ocli vinna seger i fres­
telsens stund. Om detta lyckades, skulle 
det vara till ovärderlig lijälp för barnet i 
framtiden, när frestaren lade snaror för 
det på många andra sätt.

Och hur gick det då? Barnet nådde 
verkligen upp till krukan, så att det kunde 

sticka in sin lilla knubbiga handikrukan 
och dra upp den igen, fylld med härliga 
hasselnötter. Det gick ned från stolen och 
var på väg ut ur matsalen med sitt byte, 
då det plötsligt stannade. Det kom att 
tänka på, vad mor nyligen berättat om 
att Jesus i öknen blev frestad till att ta 
annat än det, som hans Fader ville giva 
honom, men att han stod satan emot, så 
att denne måste lämna honom, varefter 
änglar kommo och tjänade honom. Det 
kom den lilla flickan att tänka på. Och 
hon förstod, att änglarnas sällskap var 
bättre än en hand full av den förbjudna 
frukten.

Då vände hon om och gick med fasta 
steg tillbaka till stolen, klättrade upp på 
den, nådde krukan och lade tillbaka alla 
nötterna, i det hon sade: »Där, frestare, 
blev du i alla fall lurad.»

Moderns ansikte strålade, och hur glad 
var hon icke, då hon sedan berättade om 
hur hennes yngsta barn kom ihåg Jesus 
och narrade djävulen.

Från norskan av G. V.

Ltt barns ord.
(Översättning från tyskan).

en liten missionskyrka på ön 
Ceylon var en dag den kristna 
församlingen samlad tillen märk­
värdig högtid. Framme vid alta­

ret stod en man i en gul prästdräkt. Han 
sade icke ett ord. Under det att försam­
lingen stilla bad, avklädde han sig sin 
gula talar och påtog singalesernas vanliga 
dräkt, sådan den brukas på Ceylon. Det 
var en buddhistisk överstepräst, som på 
detta sätt offentligt bekände, att han nu 
icke mer ville lyda Buddha utan Frälsa­

ren Jesus Kristus. Det var en berömd 
läkare. Därför hade man en gång kallat 
honom hem till en kristen singales, vars 
dotter låg sjuk. Han hade icke kunnat 
hjälpa barnet, men barnet hade hjälpt 
honom, ty det hade alltjämt på nytt be­
rättat för honom om Jesus och hans nåd. 
Det hade djupt rört honom. När den lilla 
flickan dog, ärvde läkaren barnets bibel. 
Han läste ivrigt däri och fann vägen till 
det eviga livet.

(Ur Wehr und Waffe für die Jugend).
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Söndagsskolan i Corps krets.
ter kommer en söndagsskola på 
besök. I nordvästra Uppland 
strax söder om Dalälven ligger 
Nora socken. Missionsförsam- 

ligen där bedriver söndagsskolverksamhet, 
men då socknen har över 3,000 inv. och 
är ganska vidsträckt, är söndagsskolan in­
delad i kretsar, där vi samlas i hemmen 
för att sjunga och läsa om Jesus, barnens 
bäste vän. En gång om året samlas vi 
alla till en gemensam sommarfest i vårt 
trefliga missionshus, som ligger högt uppe 

på åsen i närheten av Tärnsjö järn­
vägsstation. Till denna högtid längta vi 
alla och glädjas långt i förväg åt den­
samma.

Vi vilja också säga ett tack för alla be­
sök vi fått genom vår kära tidning. Ty 
även om Edra ansikten äro oss obekanta, 
betrakta vi dock varandra såsom goda 
vänner. Vi ha ju också ett gemensamt 
mål: att bliva goda människor — Jesu 
efterföljare.

K E.

Bibelläsning.

Veckan 30 okt.—5 nov. 1922.

M. 30. Hebr. 11:13—16 Guds helgon.
T. 31. Abel, Noa och Abraham voro hel­

gon. Vilka egenskaper hade de?
O. 1 nov. Vad skola vi då säga om Kain

Noch Lot? (Se efter i de föregående tex­
terna!)

T. 2. v. 13. Guds helgon tro på Gud.
F. 3. v. 14. 15. De trivas ej riktigt här 

på jorden. Varför inte?
L. 4 v. 16. Gud har »berett en stad åt 

sina kära».
Minnesvers: Upp. 14: 13.
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